
PAS® Micro-serien
Åndedrætsværn til kort varighed Brugsanvisningi
1 Godkendelser
De europæiske standarder, vejledninger og direktiver, som dette produkt er 
godkendt efter, er specificeret i overensstemmelseserklæringen (se overens-
stemmelseserklæring eller www.draeger.com/product-certificates).

2 For din egen sikkerhed
Denne udgave af Dräger PAS Micro-serien af udstyr omfatter en forudindstil-
let og forseglet reduktionsventil. Den tilknyttede lungeautomat (LDV) har en 
forudindstillet og forseglet afbalanceret stempelenhed. Drägers garanti bort-
falder, hvis den oprindelige forsegling på disse enheder er blevet manipule-
ret, fjernet eller brudt. Udstyrets funktionsdygtighed kan kun garanteres, hvis 
Dräger servicerer og genforsegler reduktionsventilen og den afbalancerede 
stempelenhed.

● Anvendelse af dette udstyr kræver, at brugeren har modtaget 
undervisning og følger denne brugsanvisning.

● Udstyret må kun anvendes til det formål, der er angivet i denne 
brugsanvisning, og til formål, som Dräger har godkendt skriftligt.

● Anvendelse og vedligeholdelse af udstyret kræver kendskab til og 
overholdelse af nationale regler, love og standarder vedrørende brugen 
af åndedrætsudstyr i anvendelseslandet.

● Kun uddannet og kvalificeret personale bør foretage eftersyn af udstyret 
og udføre servicearbejde, hvilket bør ske med jævne mellemrum. Der 
skal holdes regnskab med eftersyn og servicearbejder.

● Kun uddannet og kvalificeret personale bør arbejde med påfyldning af 
trykluftflaskerne.

● Dräger anbefaler at oprette en serviceaftale hos din lokale 
Dräger-afdeling eller -repræsentant.

● Kontakt Dräger for yderligere oplysninger om serviceaftaler og 
servicekurser.

● Brug kun reservedele fra Dräger til service og vedligeholdelse.
● Brug kun originalt afprøvningsudstyr fra Dräger til service og 

vedligeholdelse.
● Underret Dräger ved defekte komponenter eller funktionsfejl.

3 Ansvarserklæring
Garantivilkår- og betingelser for Dräger PAS Micro-serien af udstyr kan fås 
hos Dräger efter anmodning. Ansvaret for udstyrets driftssikkerhed overgår 
til ejeren eller brugeren, hvis der udføres servicearbejde eller reparationer af 
ikke-uddannet personale (ikke ansat eller autoriseret af Dräger), eller hvis ud-
styret anvendes på en måde, som ikke er i overensstemmelse med dets til-
sigtede anvendelse.

4 Beskrivelse og tilsigtet anvendelse
Dräger PAS Micro-serien af udstyr til kort varighed/luftslange består af:

● Rygbærestrop med flaskerem, skulderremme og sele.
● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 

og integreret lungeautomat.

Alternativt:

● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 
og mellemtrykslange med lynkobling.

● Luftslangemanifoldtilslutning
● Flaske med ventil

Udstyret fås i udgaver til 10 eller 15 minutters nominel varighed.

Denne serie af udstyr er kompatibel med en række lungeautomater, ansigts-
masker og trykluftflasker. Ved anvendelse i godkendte kombinationer med 
bæresystemer, flasker med ventiler og ansigtsmasker giver udstyret bruge-
ren åndedrætsbeskyttelse ved arbejde i forurenede eller iltfattige gasatmo-
sfærer.

Udstyrets effektive indsatstid afhænger af flaskens kapacitet (volumen), og 
hvor hurtigt brugeren trækker vejret.

Oplysninger om udstyrsvarianter, tilbehør og godkendte uafhængige luftfor-
syningskildekonfigurationer fås hos Dräger efter anmodning.

5 Tekniske data
5.1 Højtrykstilslutninger
Standard G5/8 iht. EN 144-2.

200 bar eller 300 bar

Andre tilslutninger kan rekvireres iht. nationale standarder.

5.2 Fløjteindstilling
Forudindstillet af Dräger til 55 bar +/-5 bar 

(60 bar til 50 bar)

5.3 Tilslutning af lungeautomat til ansigtsmaske
Der fås tre varianter af integrerede lungeautomater:

● Push-In type A – overtryk (PP).
● Screw-In type AE – overtryk (PP).
● Screw-In type N – normaltryk (ND).

Se også brugsanvisningen, der leveres sammen med ansigtsmasken.

5.4 Trykluftflasker
Flaskerne fås i stål og kompositmaterialer. Yderligere oplysninger fås ved 
henvendelse til Dräger.

Flasker, der leveres af Dräger, fyldes ved en omgivelsestemperatur på 15 °C 
og til nominelt flasketryk.

5.5 Luftslangemanifoldtilslutning
Der er monteret en hankobling på luftslangemanifolden til tilslutning af en 
slangekobling fra en uafhængig luftforsyning.

5.6 Luftslangedriftstryk og -flow
Den valgte lavtryksuafhængige luftforsyning skal overholde følgende para-
metre.

● En bruger – 6 bar til 10 bar – luftflowhastighed på mindst 550 liter/minut.
● To brugere – 7 bar til 10 bar – luftflowhastighed på mindst 550 liter/minut.

Sikkerhedsadvarsel: Trykluftsystemers luftkvalitet skal opfylde krave-
ne i EN12021. Brug ikke ilt eller iltberiget luft.

6 Forberedelse til brug
En uddannet og kompetent person skal udføre følgende kontroller og forbe-
redende procedurer, før udstyret frigives til en potentiel bruger til operationel 
anvendelse.
PAS® er et registreret varemærke af Dräger
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6.1 Visuelt eftersyn
Kontroller integriteten af

● Rygbærestrop med flaskerem, skulderremme og sele.
● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 

og integreret lungeautomat.

Alternativt:

● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 
og mellemtrykslange med lynkobling.

● Luftslangemanifoldtilslutning og slange.
● Lungeautomat – se den relevante brugsanvisning.
● Ansigtsmaske – se den relevante brugsanvisning.
● Flaske med ventil.

6.2 Montering af flaske
● Placer bærestroppen på en ren, flad overflade. Træk flaskestroppen, 

skulderstropperne og selen ud.
● Se fig. 1. Før den helt fyldte flaske gennem stroppen, og positioner 

ventilåbningen ved reduktionsventilens håndhjul.

Forsigtig: For at undgå skader skal du sørge for, at reduktionsventilens hånd-
hjul er fri af flasken.

● Juster flasken centralt i forhold til bærestroppen, og skru derefter 
håndhjulet af reduktionsventilen (med uret) til ventilåbningen. Stram ikke.

● Tilpas flaskestroppens længde, stram den til omkring flasken, og før den 
derefter igennem spændet for at fastgøre den. Indsæt stroppens løse 
ende i remmen. Stram til sidst håndhjulet godt til med håndkraft. Brug 
ikke værktøj.

6.3 Tilslutning af lungeautomat til lynkobling
Denne instruktion henviser til udstyr med mellemtrykslange med lynkobling.

● Indsæt lungeautomatens hankobling i hunlynkoblingen på udstyrets 
mellemtrykslange. Kontroller, at tilslutningen er sikker. Se også 
brugsanvisningen til lungeautomaten.

Vigtig bemærkning: Følgende test verificerer integriteten af hele enhe-
den. Den beskrevne tryklækagetest skal også udføres efter genmonte-
ring af alle den pneumatiske enheds komponentdele (reservedele etc.).

6.4 Højtrykslækage- og WWU-test
● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 

lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.
● Åbn flaskeventilen langsomt, men helt, så systemet sættes under tryk, og 

'luk' derefter ventilen, og hold øje med manometeret.

Testparameter – det angivne tryk på manometeret må ikke reduceres med 
mere end 10 bar i minuttet.

● Fortsæt med at teste fløjteadvarselsenheden.
● Type PP lungeautomater – tildæk og forsegl lungeautomatens udgang 

med håndfladen. Tryk forsigtigt på midten af gummidækslet, og løft 
derefter hånden for langsomt at udløse trykket. 
Type N – tryk forsigtigt på midten af gummidækslet for langsomt at 
udløse trykket.

● Hold øje med manometeret, mens trykket udløses. Fløjten skal lyde ved 
det forudindstillede tryk på 55 bar +/- 5 bar.

● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 
lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.

● Hvis fløjten ikke lyder ved det forudindstillede tryk, henvises til Dräger 
Service.

6.5 Lækagetest og lavtryksflowtest – 
luftslangetilslutning

Se tekniske data.

Vigtig bemærkning: Hvis du bruger en luftslange til at udføre følgende 
tests, skal du tilslutte isoleringsventilen (3353449) til hunkoblingen på 
luftslangeudgangen.
● Tilslut hankoblingen (1) fig. 4 til hunlynkoblingen (QRC) til den 
uafhængige luftforsyning.

● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 
lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.

● Åbn ventilen til den selvstændige luftforsyning, og sæt systemet under 
tryk.

Testparameter – kontroller, at der ikke er hørbar lækage.

● Åbn flaskeventilen på åndedrætsudstyret for at sætte systemet under 
tryk, og fjern derefter hankoblingen (1) fig. 3 fra hunlynkoblingen på 
slangen fra den uafhængige luftforsyning. 

Testparameter – kontrol af kontraventil – kontroller, at der ikke er hørbar læ-
kage fra hunlynkoblingen.

● Luk flaskeventilen på åndedrætsudstyret, og tilslut derefter igen 
hankoblingen (1) fig. 3 til hunlynkoblingen på den uafhængige 
luftforsyning.

● Tryk hårdt på midten af lungeautomatens gummidæksel for at aktivere 
luftstrømmen fra lungeautomaten. Se sikkerhedsadvarsel.

Sikkerhedsadvarsel: Led ikke luftstrøm hen mod ansigt, øjne eller hud.

Testparametre – der skal komme en uhindret luftstrøm fra lungeautomatens 
udgang. Denne test skal som minimum vare 3 til 5 sekunder.

● 'Luk' ventilen på den uafhængige luftforsyning, og hold øje med 
lavtryksmanometeret eller højtryksmanometeret, hvis monteret.

6.6 Testparametre
Lavtryksmanometer – det angivne tryk må ikke reduceres med mere end 
1 bar i minuttet.

Højtryksmanometer – det angivne tryk må ikke reduceres med mere end 
10 bar i minuttet.

● Fjern hankoblingen (1) fig. 3 til hunlynkoblingen (QRC) på den 
uafhængige luftforsyning. Tryk forsigtigt på midten af gummidækslet på 
lungeautomaten for at udløse trykket.

● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 
lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.

6.7 Montering af lungeautomat på ansigtsmaske
● Kontroller ansigtsmasken som angivet i den relevante brugsanvisning.
● Udvid (åbn) trækbåndene på hovedbåndet helt.

Type A

● Kontroller, at ansigtsmaskens indgang og tilslutningsstykkets O-ring er 
rene og ubeskadigede.

● Skub lungeautomatens tilslutningsstykke ind i ansigtsmaskens indgang, 
indtil den 'klikker' på plads.

● Kontroller, at det sidder godt fast, ved at trække lungeautomaten væk fra 
ansigtsmasken – der må ikke være nogen aksial bevægelse.

Type AE og N

● Kontroller, at ansigtsmaskens indgang og forseglingsring er rene og 
intakte.

● Skru lungeautomatens håndhjul ind i ansigtsmaskens indgang, og juster 
lungeautomaten som vist i fig. 2, inden den til sidst spændes.

● Når testen er 'bestået', og lungeautomaten er monteret på 
ansigtsmasken, kan udstyret anvendes.

7 Brug
7.1 Sådan tages udstyret på
● Udvid skulderremmene. Åbn spændet på selen, og udvid remmene.
● Tag udstyret på, mens du støtter ansigtsmasken. Tag vægten fra 

skuldrene ved at trække jævnt i skulderjusteringsstropperne. Før 
nakkestroppen på ansigtsmasken over halsen, og indsæt 
nakkestroppens tap i hullet i hovedbåndets midterstrop. Ansigtsmasken 
er nu i klarposition.

● Før selen omkring taljen og luk spændet. Træk i selens ender, indtil den 
sidder sikkert og behageligt. Pas på ikke at stramme for meget til. 
Foretag eventuel endelig kalibrering af skulderjusteringsstropperne.

Figur 3 viser den korrekte bæreposition.

7.2 Test før brug
● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 

lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.
● 'Åbn' flaskeventilen.

Bemærk: Se brugsanvisningen til ansigtsmasken.

Sikkerhedsadvarsel: Ansigtsmasken kan ikke slutte tæt, hvis hår, 
skægstubbe, bakkenbarter eller briller kommer i klemme langs kanten. 
Ansigtsmasken sidder kun korrekt, når kanten slutter tæt til huden.

● Løsn nakkestroppen fra maskens midterste strop.
● Spred hovedbåndet (fig. 4), placer hagen i ansigtsmasken, og træk 

stropperne over hovedet, således at midterpladen placeres på bagsiden 
af hovedet.

● Stram både de nederste (1) og de øverste trækbånd (2) lige meget mod 
bagsiden af hovedet. Fig. 5. Stram kun det midterste trækbånd (3), hvis 
det er nødvendigt.

● Når der er opnået tætningslinje, og den første indånding tages, skifter 
type PP-lungeautomater automatisk til overtryk og starter luftforsyningen 
til ansigtsmasken.

● Træk vejret normalt, og udfør Funktionskontrol inden brug.

7.3 Funktionskontrol
● "Luk" flaskeventilen. Træk vejret normalt for at udlufte systemet. Når det 

er udluftet, skal ansigtsmasken blive siddende på ansigtet og dermed 
indikere, at masken slutter tæt. Drej straks flaskeventilen 'åben', og træk 
vejret normalt.

Bemærk: Juster maskens stropper, hvis der er en lækage. Test derefter 
systemet igen.

● Ånd ind, og hold vejret. Enheden skal være i balance, dvs. der må ikke 
være nogen hørbar lækage.

● Træk derefter vejret normalt. Udåndingsluften skal let kunne strømme ud 
af udåndingsventilen i ansigtsmasken.

● Tryk på midten af lungeautomatens gummidæksel for at aktivere og 
kontrollere den ekstra luftstrøm fra lungeautomaten, og slip derefter 
knappen.

● Fortsæt med at trække vejret, og gå til arbejdsområdet, eller se alternativt 
Brug af luftslange.

Sikkerhedsadvarsel: Varigheden starter, når flaskeventilen åbnes, og 
ansigtsmasken tages på. Den effektive indsatstid afhænger af flaskens 
kapacitet (volumen), og hvor hurtigt brugeren trækker vejret.

● Hvis udstyret ikke er tilsluttet den uafhængige luftforsyning, skal 
manometeret aflæses jævnligt. WWU lyder ved det forudindstillede tryk. 
Gå til et sikkert sted ad den korteste og sikreste rute, senest når 
advarselsfløjten lyder.
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PAS® Micro-serien
Åndedrætsværn til kort varighed Brugsanvisningi
7.4 Brug af luftslange
Sikkerhedsadvarsel: Inden luftslangemanifoldtilslutningen til udstyret 
anvendes, skal det kontrolleres, at den anvendte uafhængige luftforsy-
ning overholder kravene til luftkvalitet, tryk og flow (se Tekniske data), 
og at der er udstedt en 'Brugstilladelse'. Tilslutningen til den åndbare 
åndemiddelluftforsyningskilde til brugeren skal være placeret på et sik-
kert og ikke-forurenet sted. Dräger anbefaler, at en "kontrollant" hele ti-
den er til stede ved luftkildetilslutningen for at overvåge og 
vedligeholde luftforsyningen til brugeren af luftslangeudstyret i Dräger 
PAS Micro-serien.

Kontrollanten
● 'Luk' eventuelle sikkerhedsventiler på den uafhængige luftforsyning, og 

'åbn' derefter langsomt, men helt ventilen på den uafhængige 
luftforsyning for at sætte systemet under tryk.

Bæreren
● Tag udstyret på, og udfør kontrol før brug og funktionskontrol som 

beskrevet tidligere.
● Inden du træder ind i, eller når du befinder dig i arbejdsområdet, skal du 

tilslutte hankoblingen (1) fig. 3 til hunlynkoblingen i den 'åbne' 
uafhængige luftforsyning. Træk vejret normalt, og 'luk' straks 
flaskeventilen på udstyret. Bæreren forsynes nu med luft fra den 
uafhængige luftforsyning.

Bæreren – evakuering
● Træk vejret normalt.
● Når opgaven er afsluttet eller på 'kontrollantens' anmodning – fortsæt til 

det sikre område (kontrollant). Sørg under evakueringen for at holde og 
forsigtigt trække luftslangeforsyningsslangen tilbage. Se Efter brug.

Vigtig bemærkning: Hvis der træffes beslutning om at evakuere ar-
bejdsområdet uden tilsluttet luftslange, skal du gøre følgende:

● 'Åbn' flaskeventilen på udstyret (mod uret) langsomt, men helt. Træk 
vejret normalt, og fjern derefter hankoblingen (1) fig. 3 fra 
hunlynkoblingen på slangen fra den uafhængige luftforsyning. Træk 
vejret normalt, og forlad øjeblikkeligt det farlige område via den korteste 
og sikreste rute.

Sikkerhedsadvarsel: Den resterende varighed starter, når flaskeventi-
len åbnes, og den uafhængige luftforsyning afbrydes. Den tid, som det 
tager for bæreren at evakuere til et sikkert område, skal passe med den 
resterende mængde (volumen) luft i den valgte flaske, når man tager 
højde for, hvor hurtigt bæreren trækker vejret. I evakueringssituationer 
anbefaler Dräger kraftigt, at den supplerende luftforsyning ikke anven-
des.

● Aflæs jævnligt manometeret. WWU lyder ved det forudindstillede tryk.

Efter brug

Sikkerhedsadvarsel: Udstyret må ikke tages af, før man befinder sig på 
et sikkert sted.

SDBA-modus
● Løsn håndremmene på hovedbåndet.
● Tag ansigtsmasken af, og 'luk' derefter flaskeventilen.

Luftslange-modus – bæreren
● Løsn håndremmene på hovedbåndet.
● Type P og PE – tryk på nulstillingsknappen på lungeautomaten for at slå 

overtryk 'fra', og tag derefter ansigtsmasken af.

Luftslange-modus – kontrollanten
● Når bæreren har taget ansigtsmasken af, 'lukkes' den uafhængige 

luftforsynings ventil.

Luftslange-modus – bæreren
● Tryk hårdt på midten af lungeautomatens gummidæksel for at aktivere 

luftstrømmen fra lungeautomaten og lukke trykket ud af systemet.

Sikkerhedsadvarsel: Led ikke luftstrøm hen mod ansigt, øjne eller hud.

● Efter udluftning fjernes hankoblingen (1) fig. 3 fra hunlynkoblingen (QRC) 
på slangen fra den uafhængige luftforsyning.

Luftslange-modus – kontrollanten
● Se afsnittet Efter brug i brugsanvisningen til den uafhængige 

luftforsyning. 

SDBA- og luftslange-modus
● Efter udluftningen af udstyret løsnes selen, spænderne på 

skulderremmene løftes for at løsne stropperne, og derefter fjernes 
udstyret.

Bemærk: Lad ikke udstyret falde ned på gulvet, da det derved kan øde-
lægges.

● Type PP lungeautomater – tryk på nulstillingsknappen på 
lungeautomaten for at slukke for det positive tryk.

● Aflever udstyret til serviceafdelingen.

8 Rutinemæssig vedligeholdelse
Udføres efter brug af udstyret.

Se også vedligeholdelse og testintervaller.

8.1 Afmontering af flaske
Sikkerhedsadvarsel: Flaskeventilen skal være lukket, og systemet ud-
luftet.

● Løsn håndhjulet på reduktionsventilen fra flaskeventilen, og fjern 
forsigtigt flasken med ventil fra bæreposen. For at undgå skader skal du 
sørge for, at reduktionsventilens håndhjul er fri af flasken.

● Fyld flasken igen.

8.2 Fyldning af trykflasker
Der henvises til "For din egen sikkerhed"

Sikkerhedsadvarsel: Trykluftsystemers luftkvalitet skal opfylde krave-
ne i EN12021.

Fyld kun trykluftflasker, der:

● Opfylder nationale standarder.
● Har originalproducenternes kontroldato og kontrolmærkat.
● Ikke overskrider den testdato, der er angivet på flasken af den seneste 

teststation.
● Anvend ikke beskadigede flasker.

Fyld trykflasken til det nominelle tryk, der er angivet på mærkaten eller ind-
stemplet på flaskehalsen eller flaskeskulderen. Dräger anbefaler en fyld-
ningshastighed på 27 bar/minut. Hvis fyldningen foregår for hurtigt, vil 
temperaturen stige, og resultere i en ufuldstændig fyldning af flasken – kon-
troller trykket ved stuetemperatur, og fyld op, hvis det er nødvendigt.

For at forhindre overfyldning af flasken anbefaler Dräger, at der monteres en 
overtrykssikring på kompressoren.

8.3 Visuelt eftersyn
Kontroller integriteten af

● Rygbærestrop med flaskerem, skulderremme og sele.
● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 

og integreret lungeautomat.
Dow Corning® og Molykote® er registrerede varemærker tilhørende Dow Corning Corporation
Alternativt

● Reduktionsventil med højtryksmanometer, fløjteadvarselsenhed (WWU) 
og mellemtrykslange med lynkobling.

● Lungeautomat – se den relevante brugsanvisning.
● Luftslangemanifoldtilslutning og slange.
● Ansigtsmaske – se den relevante brugsanvisning.
● Flaske med ventil.

9 Rengøring, desinficering og tørring
Sikkerhedsbemærkning: Overskrid ikke 60 °C ved tørring, og tag kom-
ponenterne ud af tørreanordningen, så snart de er tørre. Tørretiden i et 
tørreanlæg må ikke overskride 30 minutter.

Sikkerhedsbemærkning: Trykluftskomponenter eller elektroniske kom-
ponenter må ikke dyppes i renseopløsninger eller vand.

Sikkerhedsbemærkning: Hvis vand indesluttes i trykflaskeapparatets 
trykluftsystem (f.eks. lungeautomaten) og fryser til is, vil udstyrets 
funktion forringes. Sørg for, at der ikke trænger væske ind, og tør tryk-
flaskeapparatet grundigt efter rengøring for at forhindre dette i at ske.

Oplysninger om egnede rengørings- og desinfektionsmidler og deres 
specifikationer findes i dokument 9100081 under www.draeger.com/
IFU.

Se også brugsanvisningen til lungeautomaten, masken og andet tilknyttet ud-
styr.

● Brug kun rene, fnugfri klude
● Rengør trykflaskeapparatet manuelt med en klud, der er fugtet med 

rengøringsopløsningen, for at fjerne overskydende snavs.
● Påfør desinfektionsopløsning på alle indre og ydre overflader.
● Skyl alle komponenter grundigt med rent vand, og fjern derved 

rengørings- og desinfektionsmidlet helt.
● Tør alle komponenter med en tør klud, i et tørreanlæg eller ved 

lufttørring.
● Kontakt en servicetekniker eller Dräger, hvis det er nødvendigt at skille 

trykluftkomponenter eller elektroniske komponenter ad.

9.1 Lungeautomat
Udvendig rengøring af lungeautomaten kan udføres efter behov med en klud, 
der er fugtet i førnævnte rengøringsopløsning.

Vigtig bemærkning: Ved rengøring med en fugtig klud skal du sørge for, 
at væskerester ikke trænger ind i lungeautomaten.

Hvis brugeren anser det for nødvendigt at desinficere lungeautomaten ind-
vendigt, skal disse instruktioner følges:

Note: 1 Fjern lungeautomaterne (monteret med hankobling) fra hunkob-
lingen på udstyrets mellemtrykslange.

● Se også brugsanvisningen til lungeautomaten

Note: 2 Om nødvendigt kræver denne variant af Dräger PAS Micro-seri-
en at lungeautomaterne (integreret lungeautomat) fjernes fra manifol-
den på reduktionsventilen. Se det følgende afsnit for oplysninger om 
fjernelse.

9.2 Integreret lungeautomat
Se fig. 6.

● Rul gummimuffen (1) tilbage for at få adgang til fastholdelsesklammen (2).
Indsæt en skruetrækker med flad kærv under fastholdelsesklammen, og 
fjern den, mens du trykker enden af slangen ind i reduktionsventilens 
slangeforbindelse. Fjern slangen fra slangemanifolden.

● Fjern overtryksventilens komponentdele, dvs. fjeder, O-ringsholder og 
O-ring fra mellemtrykslangens dyse. Fjern om nødvendigt 
lungeautomaten fra ansigtsmaskens tilslutningsstykke.

Vigtig bemærkning: Rengøring, desinficering og tørring af lungeauto-
maten skal udføres i overensstemmelse med brugsanvisningen. Se 
også brugsanvisningen, der leveres sammen med lungeautomaten.

● Brug ovenstående vejledning i omvendt rækkefølge for igen at montere 
lungeautomaten på udstyret, og udfør kontrol før brug som angivet i 
udstyrets brugsanvisning.

9.3 Udskiftning af talemembran på lungeautomaten
Se også brugsanvisningen til lungeautomaten eller udstyret.

Ansigtsmaske

Se den brugsanvisning, der fulgte med ansigtsmasken.

10 Opbevaring - Klar til brug
10.1 Forberedelse til opbevaring
● Stræk skulderstropper, sele og maskestropper ud.
● Masken skal opbevares i en beskyttende pose (en egnet pose kan 

rekvireres hos Dräger).
● Læg gummislangerne sådan, at deres bøjningsradius ikke er for lille, og 

slangen ikke bliver strakt, trykket eller snoet.

10.2 Opbevaringsforhold
● Udstyret skal opbevares på et tørt sted ved en temperatur på mellem 

-15 og +25 °C, hvor det er beskyttet mod støv og snavs og ikke udsættes 
for slid eller kan beskadiges. Udstyret må ikke opbevares i direkte sollys.

● Åndedrætsudstyret skal fastgøres forsvarligt til et højt punkt for at 
forhindre, at det falder ned.

11 Fejl, årsag og afhjælpning
Der henvises til alle brugsanvisninger, der følger med dette produkt, f.eks. 
ansigtsmasken.

Fejl Mulig årsag Afhjælpning

Højtrykslækage Kontroller, at alle for-
bindelser/pakninger 
er tætte

Stram eller udskift pak-
ningerne om nødven-
digt

Lækage fra MP-slangens 
sikkerhedsventil

1 Defekt O-ring
2 Svag fjeder
3 Defekt O-ringshol-
der

Udskift O-ringen
Udskift fjederen
Udskift holderen

Lækage fra MP-slangens 
sikkerhedsventil
Sikkerhedsventilen er i 
orden

Reduktionsventilen 
er defekt

Kontakt Dräger Ser-
vice

Højt eller lavt mellemtryk Reduktionsventilen 
virker ikke korrekt

Kontakt Dräger Ser-
vice

Advarselsfløjten er for 
svag (hvis monteret)

Snavs Rens og test igen

Fløjten fungerer ikke kor-
rekt

Defekt aktiverings-
mekanisme

Kontakt Dräger Ser-
vice
12 Andet

13 Vedligeholdelse og testintervaller
Åndedrætsudstyret skal efterses og testes i overensstemmelse med vedlige-
holdelsestabellen; det gælder også udstyr, der ikke benyttes. Noter alle ved-
ligeholdelses- og testinformationer. Se også brugsanvisningen til 
lungeautomaten, masken og andet tilknyttet udstyr.

Det er muligt, at der kræves yderligere eftersyn og afprøvning i brugslandet 
for at sikre overholdelse af nationale bestemmelser.

Beskrivelse Før 
brug

Efter 
brug

Hver 
måned

Hvert 
år

Hvert 
6. år

Hele 
udstyret

Visuelt eftersyn (se 
note 1)

Funktionstest

Åndedrætscyklus- og 
statiske tests (se 
note 2)

Lunge-
automat

Rengøring og desinfi-
cering (se note 3)

Redukti-
onsventil

Middeltrykkontrol (se 
note 2)

Kontroller sinterfilteret 
(se note 2 og note 4)

Kontroller O-ringen på 
højtrykskonnektoren
 (se note 2 og note 5)

Hovedeftersyn. Kon-
takt Drägers Repair 
Exchange Service 
(REX) (se note 6)

Flaske Fyld flasken til korrekt 
arbejdstryk

Kontroller trykket efter 
fyldning (kun flasker 
under opbevaring)

Kontrol af prøvningsda-
toen på flasken

Recertificering I henhold til de nationale bestemmel-
ser i brugslandet

Flaske
Ventil

Hovedeftersyn Ved tidspunktet for flaskens recertifi-
cering

Drägers anbefalinger

1. Rengør udstyret, hvis det er tilsmudset. Hvis udstyret har være udsat for 
forurenende stoffer, skal alle dele, der kan komme i direkte og 
længerevarende kontakt med huden, desinficeres.

2. Disse vedligeholdelsesopgaver kan kun udføres af Dräger eller uddannet 
servicepersonale. Detaljerede oplysninger om opgaverne findes i den 
tekniske manual, som er beregnet til servicepersonale, der har 
gennemført et relevant vedligeholdelseskursus hos Dräger.

3. På type A skal O-ringen på lungeautomaten kontrolleres; på type ESA 
skal den ydre overflade på lynkoblingens han-del på lungeautomaten 
kontrolleres. Som rettesnor bør smøremidlet kun kunne mærkes på 
fingrene, men ikke ses. Hvis det er nødvendigt, kan der smøres let med 
Dow Corning® Molykote® 111 (andre smøremidler er ikke testet og kan 
skade udstyret).

4. Udskift sinterfilteret, hvis der observeres et fald i trykreduktionsventilens 
ydelse under en kontrol af flowet, eller hvis der er synlige skader.

5. Udskift O-ringen på højtrykstilslutningsstykket, hvis den lækker under 
funktionstesten, eller hvis O-ringen har synlige skader.

6. Ved hyppig brug af trykflaskeapparatet (f.eks. i træningscentre osv.) skal 
reduktionsventilen efterses hyppigere. Under sådanne forhold anbefaler 
Dräger eftersynsintervaller på mindre end 5.000 anvendelser. En 
anvendelse er defineret som en enkelt brug af hele åndedrætsudstyret, 
hvor brugeren indånder luft fra cylinderen. Hertil regnes ikke, at systemet 
sættes under tryk i forbindelse med kontrol før brug.

Beskrivelse Bestillingsnummer

Dow Corning® Molykote® 111 3331247

  

  













 




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